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El Sökö (Socco, Sohko) es un ritmo del pueblo Komanko, en la región de

Faranah. Hoy en día se lo suele tocar por todo el norte de Guinea, y acompaña

la danza de los bilakoro (aquellos que aún no han sido circuncidados). Si bien

en algunos lugares se lo toca durante los meses previos a la circuncisión, en

general es un ritmo que se toca el día anterior a la iniciación, después de que

se le ha afeitado la cabeza a los bilakoro y se les han dado regalos..

N'bara kouma, kouma tè ban na, Sökö da wa könö ma dééé!

N'bara miri, miri tè ban na, Sökö da wa könö ma dééé!

N'bara séwa, séwa tè ban na, Sökö da wa könö ma dééé!

Könöma dééé, Könöma dééé, Sökö da wa Könöma dééé!

Cuando hablo, mis palabras no se detienen, el Sökö protege los campos.

Cuando pienso mis pensamientos no se detienen el Sökö ya empezó a proteger

Cuando estoy feliz, la alegría no tiene fin, el Sökö ya empezó a proteger.

¡Cuidado! ¡Cuidado!

Soko lee, bilakoro la foulè t la, Eee, soko leee,   soko baraka wanto eee
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Estilo de Mamoudou ‘Delmundo’ Keïta 
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x x x x x x x x x x x x x Y x x



Sangban � � � � � � � � �

variación 1 x x x x x x x x x x x x x x x

Sangban � � � � � � � � � � � � �

var. 2 Fatala x x x x x x x x x x x x Y x

Sangban � � � � � � � � � � � �

echauffement x x x x x x x x x x x x x x x x

señall �

� � � � � � � � � �

fin del echauff x x x x x x x x x x x x x x x
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